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ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 Целью изучения данного ЭУМК является оптимизация аудиторной и 

внеаудиторной работы студентов по учебной дисциплине «Практическая 

грамматика (первый иностранный язык)». Основными задачами изучения учебной 

дисциплины являются: 1) формирование теоретических и практических знаний о 

грамматическом строе как составной части системы изучаемого иностранного 

языка (английского); 2) совершенствование речевых и рецептивных 

грамматических навыков в рамках содержания дисциплины; 3) развитие у 

студентов умения целесообразного отбора грамматических единиц английского 

языка для реализации различных коммуникативно-прагматических намерений; 4) 
формирование навыков дифференцирования изучаемых единиц с точки зрения их 

принадлежности к устной и письменной, формальной и неформальной 

разновидностям языка, стилистическому регистру, а также принадлежности к 

британскому/американскому вариантам языка; 5) освоение способов системного и 

сопоставительного анализа грамматических явлений иностранного языка в 

сравнении с родным; 6) совершенствование навыков и развитие умений 

самоконтроля в самокоррекции грамматических ошибок. Содержание ЭУМК по 

учебной дисциплины, формы контроля и технологии обучения направлены не 

только на приобретение обучающимися теоретических знаний, практических 

умений и навыков, необходимых для освоения специальности, но и на развитие 

ценностно-личностного потенциала обучающихся, формирование у них 

гражданско-патриотических качеств, готовности к активному участию в 

экономической, социально-культурной и общественной жизни страны. ЭУМК 

состоит из следующих разделов: титульный лист, пояснительная записка, 

теоретический раздел, практический раздел, раздел контроля знаний и 

вспомогательный раздел.  В теоретическом разделе представлены материалы для 

теоретического изучения учебной дисциплины по темам, которые соответствуют 

учебной программы.  Практический раздел содержит методические и 

дидактические материалы для проведения практических занятий, примерный 

график организации самостоятельной работы.  Раздел контроля знаний включает 

тестовые задания для самоконтроля по основным темам дисциплины, образцы 

материалов для текущей и промежуточной аттестации, критерии выставления 

отметки на зачете и экзамене. Во вспомогательном разделе находятся фрагменты 

учебной программы по дисциплине (примерный тематический план, содержание 

тем, УМК), список рекомендуемых источников и электронные ресурсы.  

ЭУМК обеспечивает комплексное методическое обучение по учебной дисциплине 

«Практическая грамматика» и может использоваться в процессе подготовки 

студентов на первой ступени высшего образования по специальности 6-05- 0231-02 
«Переводческое дело (с указанием языков)».   

  



Методические рекомендации по использованию электронного учебного издания в 

образовательном процессе 

 Электронный учебно-методический комплекс по учебной дисциплине 

«Практическая грамматика (первый иностранный язык)» позволяет 

преподавателям эффективно организовывать аудиторную и внеаудиторную 

работу, а студентам – правильно распределять учебную нагрузку, осуществлять 

самоконтроль и объективно оценивать результаты своей учебной деятельности. 

Данный ЭУМК является основой для формирования профессиональных 

компетенций и подготовки переводчиков, лингвистов по специальности 

6-05-0231-02 «Переводческое дело (с указанием языков). Для эффективного 

использования ЭУМК рекомендуем следующий механизм действий:  1. Изучить 

материал, представленный в теоретическом разделе ЭУМК. Овладение 

теоретическим материалом позволяет подготовиться к практическим занятиям, 

зачету и экзамену. 2. Выполнить содержащиеся в практическом разделе задания 

для аудиторной и самостоятельной работы. 3. Выполнить интерактивные задания 

для самоконтроля, позволяющие определить соответствие результатов учебной 

деятельности требованиям образовательного стандарта по учебной дисциплине. 4. 

Для подготовки к зачету ознакомится с образцом карточки и требованиями к 

знаниям и компетенциям студента при прохождении промежуточной аттестации; 

для подготовки к экзамену ознакомиться с перечнем экзаменационных вопросов, 

образцом экзаменационной карточки и требованиями к знаниям и компетенциям 

студента при прохождении промежуточной аттестации.  

  

 


